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1. In generale 

I cittadini danesi portano un cognome, un nome e spesso anche diversi nomi inter-
medi, soprattutto se il cognome è molto diffuso. Non esiste un registro dello stato civi-
le nazionale. Vi è tuttavia un registro centrale per la notifica degli abitanti contenente i 
dati aggiornati relativi allo stato civile di ogni abitante. Di norma i dati relativi allo stato 
civile sono raccolti nei registri ecclesiastici. 
 

2. Cognome in caso di matrimonio 
I coniugi possono scegliere se adottare un cognome comune o conservare i rispettivi 
cognomi. 
 

3. Cognome dei figli 
Il figlio ottiene uno o più nomi. Se i genitori hanno adottato un cognome comune, il fi-
glio ottiene quel cognome, in caso contrario ottiene il cognome di uno dei genitori. 
Il figlio può ottenere uno o più nomi intermedi. Può trattarsi del nome intermedio del 
padre o della madre oppure di un nome che il figlio può adottare quale cognome, per 
esempio il cognome di nascita di un genitore o il cognome portato in precedenza da 
un genitore. 
 

4. Particolarità 
Nei documenti ufficiali danesi il nome intermedio è registrato quale altro nome, men-
tre in Svizzera è perlopiù registrato quale altro cognome. I caratteri speciali danesi æ, 
ø, å sono ripresi in Infostar. 
 

5. Esempi 
Passaporto dell'uomo:    Knud Holm Sørensen 
Registrazione in Svizzera:    Knud Holm Sørensen 
 
Passaporto della donna:    Lisa Dorthe Hansen 
Registrazione in Svizzera:    Lisa Dorthe Hansen 
 
Passaporto del figlio:    Niels Holm Sørensen 
Registrazione in Svizzera:    Niels Holm Sørensen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Informazione della rappresentanza svizzera a Copenhagen del 20.07.2011 

Allegato 3. Promemoria sui diversi paesi 
Direttiva sulla determinazione e ortografia dei nomi di cittadini stranieri del 01.01.2012 


